Parish Announcement: English Divine Liturgies
July 2026

In assessing our current active membership and assessing our long-term strategy, the Parish Council with
the tremendous support of Father Petro, will be testing English-only Sunday Divine Liturgies monthly.
Our church has stagnated: for the most part new immigrants from Ukraine are not remaining in the
Durham Region; children and grand-children of long-standing Ukrainian families in our parish are not
actively and consistently supporting the church in large numbers and lastly, we are testing this strategy
because we recognize our Orthodox faith is not our Ukrainian culture.

For cradle-Orthodox parishioners, they appreciate the Ukrainian language in church because they have
grown-up worshiping in ‘their’ language. They attended Ukrainian dancing, attended Ukrainian school
and participated in cultural activities that celebrated their heritage. They were inspired to protect our
Ukrainian heritage, and especially our language. Many want our church to exist for high-holidays,
Panachydas and social events, so we see them sporadically. But those new members attending regularly
that have found Orthodoxy, are not for the most part Ukrainian-speaking. In fact, our three newest
members that have joined the choir are English speaking!

Highlights:

1. Father Petro and Natalka Zuidema met to discuss timing: we begin English services on Sunday
September 6™, and they will continue on the first Sunday of each month. Father will notate this
in our calendar.

2. Natalka Zuidema has discussed this successful strategy with other parishes in the UOCC, to learn
more and apply key learning.

3. Key prayers during the English-only service, will continue in both languages.

4. The other Sunday and Feast Day services each month will remain as they are: approx. 70%
Ukrainian and 30% English.

Q&A:

1. Why now?
English services will recognize and inspire our English-speaking, very active attendees. But in
addition, it will encourage others interested in Orthodoxy to attend our church and participate in
our broader programs and services. We desperately need to grow our parish!

Churches typically transition from Ukrainian to English to engage younger generations and
accommodate non-Ukrainian spouses in mixed marriages. As fluency in Ukrainian naturally
declines in diasporas, using English improves spiritual comprehension, fosters community, and
prevents the loss of members who struggle to understand our traditional service. The Divine
Liturgy is the gateway to Orthodoxy, so presenting it in languages that both attendees
understand is not only respectful but necessary.

2. What services should | attend?
All of them! We are Orthodox, so picking and choosing which service to attend isn’t necessary.
For many years, English speaking faithful have attended our church which is primarily served in



Ukrainian. Imagine how our parish might grow if we share our faith in English more often! Our
hope is that Ukrainian speaking Orthodox Christians will attend and appreciate this service.

3. How long will this test take place?
Currently, we plan to host English Divine Liturgies monthly for the foreseeable future, just as
Hamilton and St. Catherines do. As we test this approach, we need to learn what works and if
this longer-term approach makes sense. If we immediately time-box it with an end date, it isn’t
serving anyone and assumes failure. If anything requires changing, the Parish Council will
determine next steps.

4. 1don’t like change.
No one likes change. But to ensure the survival of our church, we have to try things that support
all people interested in Orthodoxy. Years ago, when worshipping in English was introduced, many
felt it odd. But now, we’ve become so accustomed to integrating both languages that it is almost
natural. Change is necessary.

5. Why don’t we do two services, one in English followed by one in Ukrainian?
Because in our faith, the Priest can only serve one traditional Divine Liturgy per day.

6. Is this something new?
Not at alll And we’ve included different resources for you to leverage to learn more:
Additional resources:
https://orthodoxbridge.com/2012/08/05/why-we-need-an-all-english-liturgy/#:~:text=This%20bl
0g%20posting%20addresses%20why,first%20century%20the%200rthodox%20century.

https://www.uocc.ca/articles/reflection-on-language-use-in-church/

7. Who can | talk to about this change?
Any of our Parish Council members should be able to answer your questions, but if you'd like to
discuss in greater detail, please chat with Father Petro, Natalka Zuidema or any of our Executive.
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MapadianbHe oronoweHHA: BoxecTBeHHiI JliTyprii aHrNinCbKOO MOBOIO
JNlnneHsb 2026

OuiHtot04M cknag Hawnx akTUBHMX NapadisiH Ta BU3Ha4aroum JOBrOCTPOKOBY CTpaTerito pO3BUTKY
napadii, MNapadisnbHa Paga, 3a BcebiyHoi niaTpumkn otus MNeTpa, po3noynHae
BMNpoByBanbHUA Nepios LLOMICAYHOro (0AMH pa3 Ha Micsiub) 3BEPLUEHHS HefinbHOT
BoxecTteeHHoI JliTyprii aHrnincekoto MoBoto. Hawa napadisi neBHO Mipoto nepebyBae y CTaHi
3acToto: BiNbLICTb HOBONPUOYNMX IMMIrpaHTIB 3 YKpaiHW He 3anuLIaeTbCs XXUTU B perioHi Jiopem;
OiTV Ta OHYKWN YKPATHCbKMX POOWH, SIKi AaBHO HanexaTb 40 HaLoi rpoMagm, nuiie 3pigka i
HeuyncneHHo 6epyTb akTUBHY ydacTb y XuTTi Liepkeu. Kpim Toro, Mn BnpoBag)Xyemo Lo


https://orthodoxbridge.com/2012/08/05/why-we-need-an-all-english-liturgy/#:~:text=This%20blog%20posting%20addresses%20why,first%20century%20the%20Orthodox%20century
https://orthodoxbridge.com/2012/08/05/why-we-need-an-all-english-liturgy/#:~:text=This%20blog%20posting%20addresses%20why,first%20century%20the%20Orthodox%20century
https://www.uocc.ca/articles/reflection-on-language-use-in-church/

iHiLiaTMBY, OCKISTbKN YCBIOOMIHOEMO, LLO HaLlia NpaBoCcaBHa Bipa He € TOTOXHOK HaLuin
YKpaiHCbKiN KyrnbTypi.

[na npaBocnaBHKX, Aki BUpocnu B LiepkBi, ykpaiHCbka MoBa BOrocnyXiHHS € JOPOrot, amxe
BOHW 3MariKy MOMMncs came Heto. BoHM BigBigyBann yKpaiHCbKi TaHLi, YKpaiHCbKY LLUKOMY Ta
Bpanu yyacTb y KyNsTYPHUX 3axoaXx, LLO Nriekanu ixHIo cnaawuHy. Ix Haguxanm 6epertu
YKpaiHCbKY KynbTYpy, @ 0cobnuneo Hawwy MoBy. barato xTo nparHe, Wwob xpam icHyBaB aAns
BENVKMX CBAT, NaHaxui Ta rpoMaAacbKux nogin, Tomy My 6a4mmo ix nuwle Yac Big yacy. BogHouac
GinbLUICTb HOBMX NOAEN, AKi PErYNSPHO BiABIAYIOTL O0rocnyxiHHA Ta Bigkpunu ans cede
lMpaBocnaB'd, He € yKkpaiHOMOBHMMW. HacnpaBai TpO€e HalnX HAMHOBILLMX YYaCHUKIB LLEPKOBHOIO
XOpY € aHrMOMOBHUMN!

OCHOBHi NOMOXeHHA:

e OTteupb NMeTpo Ta Hatanka 3yngema y3rogunum noyaTtok Li€l iHiuiaTMBu: nepLia aHrmoMoBHa
BoxecTBeHHa JliTypris BiabyaeTbcA y HeAinto, 6 BepecHs, i Hagani 3sepLlyBaTUMeTbC Y
KOXHY nepLly HeAinto KoxHoro micaua. Lii natn 6yayTb BHeceHi 4o napadisinbHOro
KaneHgaps.

e HaTtanka 3yragema obrosopuna Lo ycnilHy NpakTuky 3 iHwmMn napadiamu YLK, wo6
BMBYUTM IXHi OCBIg i 3aCTOCYBaTV HaNKpaLLi HanpawoBaHHS.

e HanBaxnusiLli MOnuTBYM Nif, Yac aHrmoMoBHOI BoxecTBeHHOI JliTypril n Hagani 3By4atumyTb
oboma moBamu.

* Pewta HefinbHUX | CBATKOBUMX J1iTyprin WoMicsus, 3anuwatumMyTbcs 6e3 3MiH — npnbnmnsHo
70% YKpaiHCbKOK MOBOI Ta 30% aHrMinCcbKoto.

3anuTtaHHsA Ta Bignosigi

1. Yomy came 3apa3s?

AHIMOMOBHI 60rocnyXiHHA CTaHyTb BU3HAHHSAM i NIATPUMKOIO ANS HALWNX AY>Ke aKTUBHUX
aHrmomMoBHMX NapagisiH. Kpim TOro, BOHM 3a0X0TATb iHLWMX Ntogen, AKi LiKaBnsaTbCs
MpaBocnas'sm, NpMXoanTHN 4O HALWOro xpamy Ta 6paTtun yyacTb Y LUMPLLIOMY XUTTi napadii. Ham
BKpau HeobxigHo 3pocTtaTu!

baraTo ykpaiHCbKMX npaBocnaBHUX napadin NOCTYNoOBO NeEPexoaaTb 40 LWMPLIOro BUKOPUCTaHHS
aHrMiNCbKOI MOBM, LWO6 3any4nTn MonogLe NOKOMNiHHA Ta BpaxyBaTn NoTpedu 3aMiliaHux cimen, y
SKUX OOMH i3 NOOPYXKA He € yKpaiHueM. OCKinbKM B giacnopi NpupogHe BONogiHHA YKpalHCbKO
MOBOIO MOCTYNOBO 3MEHLLYETLCH, BAKOPUCTAHHSA aHrMIiNCbKOT NOKpaLLye po3yMiHHSA
BorocnyxiHHs, 3MiLHIOE NapadisinbHy CNiNbLHOTY Ta AoNoOMarae yHUKHYTU BTpaTuU Noaen, SKnuv
Ba)XKO 3p03yMiTu Tpagumuinny cnyx0y. boxxecteeHHa JliTypris € Bopotamu go Npasocnas's, ToMmy
3BepLUEHHS 1T MOBaMU, 3p03yMinMMK 4518 MPUCYTHIX, € He NyLLe NPOsiBOM NoBary, ane
HeoOXigHicTto.

2. fAki borocnyXiHHA MeHi cnig BigBiayBaTu?

_Yci! Mv € npaBocnaBHMMM XPUCTUSAHAMK, TOMY HE BapTo BUGMpaTun nuwe Ti 6orocnyxiHHs, aki
Ham GinbLwe go Bnogobu. MNMpoTtsarom 6aratbox poKiB aHIMOMOBHI BipsiHM BifBigyBanu HaLl xpam,
Xo4a 6orocnyXiHHA NepeBaXKHO 3BepLUYBanmncs yKpaiHCbKO MOBO. Y$IBiTb, HACKinbku morna 6



3pOCTN Hawa napadis, aK6M MU YacTile iNUIMCs HaLLIOK BiPOH aHMMiNCBLKO MoBOK! Mu Wwnpo
cnogiBaemMocs, Lo N yKpaiHOMOBHI NpaBoCnaBHi 6paTUMyTb y4acTb Y LIMX BOroCnyXiHHSX i
NiATPMMatoThb L0 iHiLiaTMBY.

3. flk poBro TpuBaTMMe Lier BUNpooGyBanbHUN nepioa?

Hapasi Mn nnaHyemo 3BepLuyBaTy aHrnMoMoBHI boxxecTBeHHi JiTypril oAnH pa3 Ha Micaub
BMPOAOBX HANBAMXKYOro ManbyTHLOrO, Tak caMo SK Lie Be pobnsaTb napadii B FaminkToHi Ta
CeHT-KeTepiHci. Y npoueci mn Oyaemo OUiHIoBaTK, Lo NpaLUoe HalKkpaLle i Yn € Len nigxia
OOUINbHMM Y OBrOCTPOKOBIN NEPCNEKTMBI. AKLO ogpa3sy BU3HAYNTUN AaTy 3aBepLUEHHS
eKCnepuMeHTY, Lie 03Ha4YaTuMe OuiKyBaHHA HeBAaui Lwe 40 novaTKy. AKLWO BUHMKHE noTpeba
LLIOCb 3MIHUTK, NoAanbLLUi pilleHHs yxBantoBaTtume MNapadisanbHa Paga.

4. A1 He NOGNIO 3MiH.

3MiHM He € NerkMMn gns Hikoro. Ane gKWwo Mu nparHemo 3abeaneunTn ManbyTHe Halwoi napadii,
MyCMMO ByTK roTOBUMU BUNPOOOBYBaTN HOBI NiAXOAMW, SIKi AOMOMOXYTb YCiM N0AAM,
3auikaBneHum y Npasocnas'i. Konuce i 3anpoBamkeHHSA aHrMinCbLKOT MOBM B 60rocnyiHHi
GaraTbOM 3aaBanocs He3BMYHUM. CbOrOAHI )X MW HACTINbKM 3BUKNN A0 BUKOPUCTAHHSA 060X MOB,
LLO Lie cTano Mamxe NpupoaHmMmMm. 3MiHK € HeoBXigHMMM.

5. Homy mMu He moxkemo 3BepuyBaTu ABi JliTyprii — ogHy aHrMiNCbKOO, a iHLY
yKpaiHCbKO?

Tomy L0, 3riAHO 3 NPaBOCNAaBHOK TPAAMLIED, OONH CBALLEHUK MOXE 3BEpLUYBAaTU NULIE O4HY
boxxecTBeHHy JliTyprito Ha AeHb.

6. Y € ue ynmocb HOBUM?
30BciM Hi! Huxye nogaemo maTtepianu, 3 AKMMM MOXHa 03HanoMUTUCS, LWOB KpaLle 3po3yMiTn
L0 NPaKTUKY.

DopaTtkoBi maTepianu:

https://orthodoxbridge.com/2012/08/05/why-we-need-an-all-english-liturgy/#:~:text=This%20blog%20p
osting%20addresses%20why.first%20century%20the%200rthodox%20century.

https://www.uocc.ca/articles/reflection-on-language-use-in-church/

7. 1o KOro MoXxHa 3BepHYTUCA i3 3aNUTaHHAMMU?

Byab-xT0 3 uneHis MNapadgisnbHOi Pagm 3moxe BignoBicTM Ha BaLli 3annTaHHSA. AKLLO X BU
GaxaeTe getanbHiwe obroBoputy Lo Temy, Oyab nacka, 3BepHiTbca Ao otua MNetpa, Hatanku
3yngemun abo byab-Koro 3 uneHis BukoHaB4oro komitery.
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